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C. ADORATION ET RÉCONCILIATION 
 
Trois modules tous construits de la même manière : 

 1 chant, pour « réveiller ». 

 1 court texte de méditation dans 2 langues différentes 

 1 bon temps de silence. 

 1 chant, pour « remâcher  

 1 temps de silence plus court (avec éventuellement morceau instrumental doux pour atténuer les bruits de 
 

 

Premier module : 

Vivre dans la confiance
 

Chant : O PRENDS MON AME 
livret C 79 

 

Petit silence 

Lecture Prière de Saint Claude la Colombière 

 : (en anglais)  

Jesus, 

I am so convinced that you keep watch over those who hope in You

and that we can want for nothing when we look for all in You, 

that I am resolved in the future to live free from every care 

and to turn all my anxieties over to You, 

since you never abandon those who trust 

in the Love of your Heart. 

puis (en français) 

Jésus, 

je suis si persuadé que tu veilles sur ceux qui espèrent en Toi 

 quand on attend de Toi toutes choses, 

 sans aucun souci 

et de me décharger sur Toi de toutes mes inquiétudes, 

 ceux qui ont confiance 

 

Silence  Instrumental (ou orgue très doux)  

Chant : DONNE-  

 livret C 381 
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Deuxième module : 

 

Chant : TU FRAPPES À MON COEUR 
livret C 316 

 

Petit silence 

Lecture Jn 1 

par (en français)  

 

AU COMMENCEMENT était le Verbe, et le Verbe était auprès de Dieu, et le Verbe était 

Dieu. 

Il était au commencement auprès de Dieu.  

  

En lui était la vie, et la vie était la lumière des hommes ; la lumière brille dans les ténèbres, 

.

puis (en polonais)

Ewangelia wed ug w. Jana 

Na pocz tku by o S owo, a S owo by o u Boga*, i Bogiem by o S owo. 

Ono by o na pocz tku u Boga. 

Wszystko przez Nie si  sta o, a bez Niego nic si  nie sta o,[z tego], co si  sta o. 

W Nim by o ycie, a ycie by o wiat o ci  ludzi, a wiat o  w ciemno ci wieci i ciemno  

jej nie ogarn a. 

 

 

Silence  Instrumental (ou orgue très doux)  

 

Chant : ADORAMUS TE (P. Lemoine)  

livret C244 
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Troisième module : 

Demeurer dans la lumière et la joie du Seigneur 
 
Chant : QUI REGARDE VERS LUI 

 livret C301 

Petit silence 

Lecture Psaume 90 (1-4, 9-16) 

r (en français)  

Quand je me tiens sous l'abri du Très-Haut et repose à l'ombre du Puissant, 
je dis au Seigneur : « Mon refuge, mon rempart, mon Dieu, dont je suis sûr ! » 
 
Oui, le Seigneur est ton refuge ; tu as fait du Très-Haut ta forteresse. 
Le malheur ne pourra te toucher, ni le danger, approcher de ta demeure : 
 
il donne mission à ses anges de te garder sur tous tes chemins. 
Ils te porteront sur leurs mains pour que ton pied ne heurte les pierres ; 
tu marcheras sur la vipère et le scorpion, tu écraseras le lion et le Dragon. 
 
« Puisqu'il s'attache à moi, je le délivre ; je le défends, car il connaît mon nom. 
Il m'appelle, et moi, je lui réponds ; je suis avec lui dans son épreuve. 

« Je veux le libérer, le glorifier ; de longs jours, je veux le rassasier, et je ferai qu'il voie mon 
salut. » 
 
puis (en allemand) 

 

Wer unter dem Schutz des Höchsten wohnt, bleibt im Schatten des Allmächtigen. 
  

 
Ja, der Herr ist deine Zuflucht, du hast den Höchsten zu deiner Zuflucht gemacht. 
Dir begegnet kein Unheil, kein Unglück naht deinem Zelt. 
 
Denn er befiehlt seinen Engeln, dich zu behüten auf all deinen Wegen. 
Sie tragen dich auf Händen, damit dein Fuß nicht an einen Stein stößt. 
Du schreitest über Löwen und Schlangen, trittst junge Löwen und Drachen nieder. 
 

 ich beschütze ihn, denn er kennt meinen Namen. 
 
 Wenn er mich ruft, antworte ich ihm; ich bin bei ihm in der Not. 
Ich will ihn befreien und zu Ehren bringen. 
Ich sättige ihn mit langem Leben  
 


